
Genesis 14:1-7 

 

לֶךְ  מֶר֙ מֶ֣ ר כְּדָרְלָעֹ֙ לֶךְ אֶלָּסָ֑ ר אַרְי֖וֹךְ מֶ֣ לֶךְ־שִׁנְעָ֔ ל מֶֽ י בִּימֵי֙ אַמְרָפֶ֣ וַיְהִ֗
ם׃  לֶךְ גּוֹיִֽ ל מֶ֥ ם וְתִדְעָ֖ ם  2עֵילָ֔ לֶךְ סְדֹ֔ רַע֙ מֶ֣ ה אֶת־בֶּ֙ עָשׂ֣וּ מִלְחָמָ֗

ה וְשֶׁ לֶךְ אַדְמָ֗ ב ׀ מֶ֣ ה שִׁנְאָ֣ לֶךְ עֲמֹרָ֑ ע מֶ֣ לֶךְ וְאֶת־בִּרְשַׁ֖ בֶר֙ מֶ֣  ]צְביִֹים[מְאֵ֙
עַר׃  לַע הִיא־צֹֽ לֶךְ בֶּ֖ ים ה֖וּא יָ֥ם   3וּמֶ֥ מֶק הַשִּׂדִּ֑ בְר֔וּ אֶל־עֵ֖ לֶּה֙ חָֽ כָּל־אֵ֙

לַח׃  ה  4הַמֶּֽ מֶר וּשְׁלֹשׁ־עֶשְׂרֵ֥ ה עָבְד֖וּ אֶת־כְּדָרְלָעֹ֑ ים עֶשְׂרֵה֙ שָׁנָ֔ שְׁתֵּ֤
דוּ׃  ה שָׁ  5שָׁנָ֖ה מָרָֽ ר וּבְאַרְבַּע֩ עֶשְׂרֵ֨ מֶר וְהַמְּלָכִים֙ אֲשֶׁ֣ א כְדָרְלָעֹ֗ ה בָּ֣ נָ֜

ם וְאֵת֙  ים בְּהָ֑ יִם וְאֶת־הַזּוּזִ֖ ת קַרְנַ֔ אִתּ֔וֹ וַיַּכּ֤וּ אֶת־רְפָאִים֙ בְּעַשְׁתְּרֹ֣
יִם׃  ים בְּשָׁוֵ֖ה קִרְיָתָֽ אֵימִ֔ ן  6הָֽ יל פָּארָ֔ ד אֵ֣ יר עַ֚ ם שֵׂעִ֑ י בְּהַרְרָ֣ וְאֶת־הַחֹרִ֖

ר׃ אֲשֶׁ֖ שׁ וַיַּכּ֕וּ  7ר עַל־הַמִּדְבָּֽ וא קָדֵ֔ ין מִשְׁפָּט֙ הִ֣ אוּ אֶל־עֵ֤ יָּשֻׁבוּ וַיָּבֹ֜ וַ֠
ר׃ ן תָּמָֽ צְצֹ֥ ב בְּחַֽ י הַיּשֵֹׁ֖ אֱמֹרִ֔ י וְגַם֙ אֶת־הָ֣ ה הָעֲמָלֵ קִ֑ ת־כָּל־שְׂדֵ֖  אֶֽ

Vocabulary 
Verse 1-7 
     There are many names in this passage. 
       

Syntax & Miscellaneous 
Verse 2   
   -Qere: צְבוֹיִים. 
 
 



Genesis 14:8-12 

 וּמֶלֶךְ בֶּלַע ]צְבוֹיִם[וַיֵּצֵא מֶלֶךְ־סְדםֹ וּמֶלֶךְ עֲמֹרָה וּמֶלֶךְ אַדְמָה וּמֶלֶךְ  
אֵת כְּדָרְלָעמֶֹר  9הִוא־צעַֹר וַיַּעַרְכוּ אִתָּם מִלְחָמָה בְּעֵמֶק הַשִּׂדִּים׃ 

מֶלֶךְ אֶלָּסָר מֶלֶךְ עֵילָם וְתִדְעָל מֶלֶךְ גּוֹיִם וְאַמְרָפֶל מֶלֶךְ שִׁנְעָר וְאַרְיוֹךְ 
וְעֵמֶק הַשִׂדִּים בֶּאֱרתֹ בֶּאֱרתֹ חֵמָר  10אַרְבָּעָה מְלָכִים אֶת־הַחֲמִשָּׁה׃ 

וַיִּקְחוּ  11וַיָּנֻסוּ מֶלֶךְ־סְדםֹ וַעֲמֹרָה וַיִּפְּלוּ־שָׁמָּה וְהַנִּשְׁאָרִים הֶרָה נָּסוּ׃ 
וַיִּקְחוּ אֶת־לוֹט  12כוּ׃ אֶת־כָּל־רְכֻשׁ סְדםֹ וַעֲמֹרָה וְאֶת־כָּל־אָכְלָם וַיֵּלֵ

 וְאֶת־רְכֻשׁוֹ בֶּן־אֲחִי אַבְרָם וַיֵּלֵכוּ וְהוּא ישֵֹׁב בִּסְדםֹ׃
Vocabulary 

Verse 8 
 ”name: “Sodom  סדם   

 ”name (of place): “Gomorrah   עמרה

 ”name (of place): “Admah   אדמה

 ”name (of place): “Zeboiim   צבוים

 ”name (of place): “Bela   בלע

 ”name (of place): “Zoar   צער

      ”name (of place): “Siddim  שדים
Syntax & Miscellaneous

• Qere: צְביִֹים. 

• The verbless clause, הִוא־צעַֹר, is a renaming of the city Bala (“that is Zoar”).  The 
feminine pronoun is used because the referent is a city (cities in Hebrew are 
feminine; much like ships in English are feminine [e.g. The U.S.S. Ronald Regan 
is a large vessel; she is an aircraft carrier]). 

Verse 9 
 ”name (of person): “Chedorlaomer  כדרלעמר

 ”name (of place): “Elam  עילם

 name (of person): “Tidal  תדעל

 ”name (of place): “Goiim  גוים

 ”name (of person): “Amraphel  אמרפל

 ”name (of place): “Shinar  שׁנער

 ”name (of person): “Arioch  אריוך

 ”name (of place): “Ellasar  אלסר
Verse 10 



Genesis 14:8-12 

 ”noun: “valley, vale  עמק

 ”name (of place): “Siddim  שדים
 noun: “pit” (BDB, 91)  באר

  noun: “asphalt” (BDB, 330)  חמר
Verse 11 

 plene noun: “property” (BDB, 940)  רכושׁ

 noun: “food” (BDB, 38)  אכל
Verse 12 

 property” (BDB, 940)“  רכושׁ
Syntax & Misc. 

Verse 9 
• The direct object marker is used as the preposition “against.” 
• Remember Shinar is an archaic appellation for Assyria (cf. Genesis 10:10, 11:2; 

Joshua 7:21; Daniel 1:2; Zechariah 5:11). 
Verse 10 

• The repetition of the term, באר, is used hyperbolically to mean an overwhelming 
amount (GKC 123 e) 

• The participle, ִיםוְהַנִּשְׁאָר , is a substantive (i.e. functions as a noun, “those 
surviving”) 

Verse 12 
• The final (periphrastic) clause, ֹוְהוּא ישֵֹׁב בִּסְדם, is a good example of a 

disjunction waw indicating a “parenthetical” comment. 
 



Genesis 14:13-17 

י   א הָאֱמֹרִ֗ י מַמְרֵ֣ לֹנֵ֜ ן בְּאֵֽ י וְהוּא֩ שׁכֵֹ֨ ם הָעִבְרִ֑ יט וַיַּגֵּ֖ד לְאַבְרָ֣ וַיָּבאֹ֙ הַפָּלִ֔
ם׃  י בְרִית־אַבְרָֽ ם בַּעֲלֵ֥ ר וְהֵ֖ י עָנֵ֔ י אֶשְׁכּלֹ֙ וַאֲחִ֣ י  14אֲחִ֤ ם כִּ֥ ע אַבְרָ֔ וַיִּשְׁמַ֣

י יו יְלִידֵ֣ רֶק אֶת־חֲנִיכָ֜ יו וַיָּ֨ ה אָחִ֑  בֵית֗וֹ שְׁמֹנָ֤ה עָשָׂר֙ וּשְׁלֹ֣שׁ מֵא֔וֹת נִשְׁבָּ֖
ן׃  ף עַד־דָּֽ יִּרְדְּפֵם֙  15וַיִּרְדֹּ֖ ם וַֽ יו וַיַּכֵּ֑ יְלָה ה֥וּא וַעֲבָדָ֖ ם ׀ לַ֛ ק עֲלֵיהֶ֧ וַיֵּחָלֵ֨

שֶׂק׃  אל לְדַמָּֽ ֹ֖ ר מִשְּׂמ ה אֲשֶׁ֥ ת כָּל־הָרְכֻ֑שׁ וְגַם֩  16עַד־חוֹבָ֔ שֶׁב אֵ֖ וַיָּ֕
יו  ם׃ אֶת־ל֨וֹט אָחִ֤ ים וְאֶת־הָעָֽ ם אֶת־הַנָּשִׁ֖ יב וְגַ֥ וַיֵּצֵ֣א  17וּרְכֻשׁוֹ֙ הֵשִׁ֔

מֶר  הַכּוֹת֙ אֶת־כְּדָר־לָעֹ֔ י שׁוּב֗וֹ מֵֽ לֶךְ־סְדםֹ֮ לִקְרָאתוֹ֒ אַחֲרֵ֣ מֶֽ
לֶךְ׃ מֶק הַמֶּֽ ה ה֖וּא עֵ֥ מֶק שָׁוֵ֔ ר אִתּ֑וֹ אֶל־עֵ֣ ים אֲשֶׁ֣  וְאֶת־הַמְּלָכִ֖

 
Vocabulary 

Verse 13 
 noun: “fugitive” (BDB, 812)  פליט

 noun: “tree, terebinth” (BDB, 18)  אלון

 ”name: “Mamre  ממרא

 ”name: “Eshcol  אשׁכל

 ”name: “Aner  ענר
   

Syntax & Miscellaneous 
• The word, י  is in apposition to the proper name “Abram.”  Notice the use of ,הָעִבְרִ֑

the gentilic suffix.  Also, this marks the first occurrence of the word Hebrew in 
the MT. 

• The beth preposition is functioning as a locative (i.e. “at,” “by”). 
• See this page for a description and some good pictures of the terebinth tree 

mentioned in this verse. 
• The final clause is a verbless clause with the typology S—PN. 
• The idiom, ם י בְרִית־אַבְרָֽ  means ,(”lit. “owners of a covenant with Abram) בַּעֲלֵ֥

“to have an alliance with” or “to be allied to.” 
 
Verse 14 

 verb (Niphal): “be taken captive” (BDB, 985)  שׁבה

 verb (Hiphil): “lead forth” (BDB, 937)  ריק

 trained, experienced” (BDB, 335)“  חניך

 born” (BDB, 409)“  יליך

 ”name: “Dan  דן
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Verse 15 
 ”verb: “divided  חלק

 ”name: “Hobah  חובה

 ”left, left of“  שמאל

 ”name: “Damascus  דמשק
Verse 16 

 property” (BDB, 940)“  רכושׁ
Verse 17 

 ”noun: “valley  אמק

 ”name: “Shaveh  שׁוה
Syntax & Misc. 

Verse 14 
• The term, אח, can mean more than a brother.  It can also refer to a step-brother 

or even a close relative. 
• The preposition, עד, is used to designate progress or duration as in “until, unto.” 

Verse 15 
• The phrase, יו  .is left fronted ,ה֥וּא וַעֲבָדָ֖

• The word, יְלָה  ”is functioning as an adverb, “by night” or “at night ,לַ֛

• The basic orientation of the Ancient Near East was eastward, the direction from 
which the sun rose.  The temples were pointed in this direction (i.e. the front 
gates opened east).  If you are facing east and something is “left,” then it is to the 
north.  Likewise, “right” would be south, and “behind” west. 

Verse 17 
• The entire phrase, מֶר הַכּוֹת֙ אֶת־כְּדָר־לָעֹ֔ י שׁוּב֗וֹ מֵֽ ר אַחֲרֵ֣ ים אֲשֶׁ֣  וְאֶת־הַמְּלָכִ֖
 .is a temporal prepositional phrase ,אִתּ֑וֹ

 



Genesis 14:18-24 

וּמַלְכִּי־צֶדֶק מֶלֶךְ שָׁלֵם הוֹצִיא לֶחֶם וָיָיִן וְהוּא כהֵֹן לְאֵל עֶלְיוֹן׃  
וַיְבָרְכֵהוּ וַיּאֹמַר בָּרוּךְ אַבְרָם לְאֵל עֶלְיוֹן קנֵֹה שָׁמַיִם וָאָרֶץ׃  19
וּבָרוּךְ אֵל עֶלְיוֹן אֲשֶׁר־מִגֵּן צָרֶיךָ בְּיָדֶךָ וַיִּתֶּן־לוֹ מַעֲשֵׂר מִכּלֹ׃  20
וַיּאֹמֶר מֶלֶךְ־סְדםֹ אֶל־אַבְרָם תֶּן־לִי הַנֶּפֶשׁ וְהָרְכֻשׁ קַח־לָךְ׃  21
וַיּאֹמֶר אַבְרָם אֶל־מֶלֶךְ סְדםֹ הֲרִימֹתִי יָדִי אֶל־יְהוָה אֵל עֶלְיוֹן קנֵֹה  22

אִם־מִחוּט וְעַד שְׂרוֹךְ־נַעַל וְאִם־אֶקַּח מִכָּל־אֲשֶׁר־לָךְ  23שָׁמַיִם וָאָרֶץ׃ 
בִּלְעָדַי רַק אֲשֶׁר אָכְלוּ  24מַר אֲנִי הֶעֱשַׁרְתִּי אֶת־אַבְרָם׃ וְלאֹ תאֹ

הַנְּעָרִים וְחֵלֶק הָאֲנָשִׁים אֲשֶׁר הָלְכוּ אִתִּי עָנֵר אֶשְׁכּלֹ וּמַמְרֵא הֵם 
   סיִקְחוּ חֶלְקָם׃ 

Vocabulary 
Verse 18 
  ”name: “Melchizedek  מלכי־צדק 

Syntax & Miscellaneous 
•  The phrase, מֶלֶךְ שָׁלֵם, is in apposition to the proper name, Melchizedek. 

Vocabulary 
Verse 19 
 verb: “acquire, create” (BDB, 888)  קנה 
Verse 20 
 verb: “deliver” (BDB, 171)  מגן 

 ”adversary, foe“  צר 

 noun: “tithe, a tenth part” (BDB, 78)  מעשר 
Verse 21 
 property” (BDB, 940)“  רכושׁ 
Verse 22 
 verb: “acquire, create” (BDB, 888)  קנה 
Verse 23 
 thread, cord” (BDB, 296)“  חוט 

 thong” (BDB, 976)“  שרוך 

 sandal” (BDB, 653)“  נעל

 verb (Hiphil): “make rich” (BDB, 799)  עשׁר
Verse 24 
 idiom (with 1cs suffix): “not at all” (BDB, 116)  בלעד 
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 ”portion, booty“  חלק 

 ”name: “Aner  עָנֵר 

אֶשְׁכּלֹ   name: “Eschol” 

וּמַמְרֵא   name: “Mamre” 
Syntax & Misc. 

Verse 19 
• The participle, קנֵֹה, is substantive and is in apposition to the previous phrase. 

• The figure of speech, שָׁמַיִם וָאָרֶץ, is a merismatic of every created thing (i.e. the 
entire universe). 

Verse 20 
• This verse is the first time that the word tithe is used in the MT.  It is not found 

again until Leviticus 27 with the giving of the Torah. 
Verse 21 

• The verbal forms of תֶּן and קַח are imperatives.  The verb, לקח, acts like a first 

yod ( פ-י) verb. 

• The quotation, ְתֶּן־לִי הַנֶּפֶשׁ וְהָרְכֻשׁ קַח־לָך, is a chiasm of the form: A-B-B’-A’. 
Verse 22 

• The idiom, ִימֹתִי יָדִי אֶל־יְהוָההֲר , means to take an oath by lifting up one’s hand. 
Verse 23 

• The verb from the second clause, אֶקַּח, is gapped in the first clause, אִם־מִחוּט
 .וְעַד שְׂרוֹךְ־נַעַל

Verse 24 
• The first word, בִּלְעָדַי, is a verbless clause, “I will take nothing at all.” 

• After a negative, רק means “except” or “save.” 

• The names of Abraham’s comrades, עָנֵר אֶשְׁכּלֹ וּמַמְרֵא, are fronted in the 

last clause.  Notice also the sequence of three names with only the last with the 
conjunctive. 

 


